Annex 1
To the Internal Rules for the Financial Services Provision
(financial leasing services provision)-of-the VFS Ukraine

Approved / 7

ﬁ:
Director VFS Ukrainé 1
June 13, 2021

JHonarok 1
Jlo BHyTpiuHix npasun Hajam.

i1 HALAgTTHATEoNG nocyT
(Hananus nocnyr §iHaHCOBOTOYTi3HHTY

3aTBep/pKEeHO

Jupextop TOB «BDC
13 uepBHs 2021 poky

MODEL FINANCIAL LEASING AGREEMENT

TUMOBUU AOTOBIP ®IHAHCOBOTO AIBUHIY

This Financial Leasing Agreement (the “Financial Leasing Agreement”
or the “Agreement") has been entered into force on in the
city of Kyiv, Ukraine, between

"Aorosip
Y

Aanni  Aorosip  @inaHcosoro AiznHry  (4ani
@iHaHcoBoro Aizuury” abo "forosip”) yrraseHo
micti Kuis, Yipaita, mix

VFS Ukraine LLC, a legal entity duly registered and existing under the
laws of Ukraine, the principal place of business located at, 20/1-A
Kiltseva doroga, Kyiv, 03680 Ukraine, represented by Director,
Budovyi Oleksandr Mykolaiyovych and Chief Accountant, Safronova
Galyna Yuriyivna, acting on the basis of the Charter, hereinafter -
“Lessor”,

and

TOB "B®C YkpaiHa", opuAHYHO 0CO60I0, HAAEKHUM YMHOM
3apeecTpPOBaHOI0 Ta iCHYIOUOID BiAMOBIAHO A0 33KOHOAABCTBA
YKkpaiHu, Wo mae micuesHaxoAKeHHA 3a appecolo: YkpaiHa,
03680, Kinouesa popora, 20/1-A, B ocobi Aupektopa Byaosoro
Onexcanapa MukoaaitoB1Ya Ta ronoBHoro Gyxrantepa CadpoHoBoi
Fanmnu  HOpiiBHM, AKi AitoTe Ha nipcrasi Cramyty, Hapanl
"AisuHropaseub",

Ta

a legal entity duly registered and existing under the laws of Ukraine,
the principal place of business located at: , represented
by , acting on the basis of the Charter, hereinafter -
“Lessee”,

IOPHAMYHOIO 0CO6010, HAAEXHUM UMHOM 3apeecTpoBaHOK Ta
icHylouol0 BIANOBIAHO AO0 3aKOHOAABCTBA YKpaiHW, WO Mae
MiCLe3HaX0AKEHHA 3a aApecoro , B 0cobi ;
KM Aie Ha nigcTaBi Cratyty, Hapani "AisuHroogepxyeay",

hereinafter also together referred to as "Parties", and each separately
- "Party", as appropriate.

fIKi Aani pa30M TaKOXK iMEHY0TbeA AK "CTOPOHKU", @ KOXHa OKPeMo
- "CropoHa".

1. TERMS AND DEFINITIONS

1. TEPMIHW M BA3HAYEHHSA

1.1. "General Terms" shall mean the General Terms and Conditions
of the Financial Leasing Agreements dated_____ signed by the Lessor
and the Lessee. The General Terms shall be read in conjunction with
this Financial Leasing Agreement.

1.1. "3aranbHi YmoBu" - 3arancHi yMOBM  AOroBOpiB
¢$inaHcoBOro Ai3HHIY BiA nipnucati
NisHroopepxysauem i NisuHropasuem. 3aranbHi YMOBM MaloTh
TAYMauuTiCh HeBig'eMHO Big uboro Aoroeopy ¢iHaHCcOBOro
Ai3UHIY.

1.2. Other Terms and Definitions. Other capitalized terms and
definitions contained herein shall have the same meaning as in the
General Terms, unless otherwise provided hereby.

1.2, [Hwi Tepminy i BU3HAYEHHA. IHIWI TEPMiHM A BH3HAYEHHA,
BUKOPHCTaHi B LbOMY AOroBopi 3 BEAMKOT OYKBW, MaloTe Te X
3HaYeHHA, WO i y 3aranbHUX YMOBaX, 3a BUHATKOM BUNAAKIB, KOAKH
iHWe NpAMO BCTAHOBAEHO MM AOTOBOPOM.

1.3. The name of a financial transaction under this Agreement: a

financial leasing service.

1.3. HaiimeHysaHnHs diHaHcoBOI onepauii 3a uum Aorosopom:
nocayra GiHaHCOBOIQ Ai3UHIY.,

2. SCOPE

2. MPEAMET AOTOBOPY

2.1. Scope of the Agreement. The Lessor shall acquire from the
Seller the title to the equipment, specified in Annex 1 hereto
(hereinafter - the "Equipment") and transfer the Equipment, for the
temporary keeping and use during the Leasing Term to the Lessee for
the business purposes in accordance with the terms and conditions
stipulated herein and in the General Terms, with transfer of the title of
the Equipment being made to the Lessee at the end of the Leasing
Term provided that the respective provisions of this Agreement and the
General Terms are duly complied with. The Lessee shall accept the
Equipment and make leasing payments and other payments on terms
and conditions as set out in this Agreement and in the General Terms.

2.1. Tpeamer poroBopy. AisuHropaseus 3000B'AsyeTbCA
npuabaTH y CBOID BAACHICTL y MpoAaBLA o6aapHaKHs, 3a3HaueHe ¥
Aopatky Nel po uboro Aorosopy (Haaani "00nagHaHHA") | HapaTH
oro  AisMHroopepiyBayy B THMYacOoBe BOAOAIHHA Ta
KOpWCTYBaHHA ynpoAoBx Ctpoky AisuHry A niAMPHEMHMLBKUX
uineH, 3a nnaty, Ha CTPOK i Ha iHWKX YMOBAX, 3a3HaUEHUX ¥ LOMY
AoroBopiTa 3aranbHux YmoBax, 3 nepexoAoM npaea BAaCHOCTI Ha
O6napHaHHA A0 NizMHTo0AEPKYBaYa HanpuUKiHLi CTpOKY AiauHry 3a
YMOBM AOTPUMAHHA BiANOBIAHMX BWUMOT, BCTAHOBAEHMX LM
porosopom Ta 3aranbHWMM  YmoBamu.  AisMHroopepxyeau
3060B'A3aHHii NpUAHATH OGAapHaHHA Ta CNAAYyBaTH AI3HHIOBI
NAGTEXI Ta iHWi nAaTexi Ha ymoBax Lboro \Oroeopy Ta 3aranbHHX
YMmoB.

2.2. General Terms. This Agreement was concluded in accordance
with the General Terms, which form the integral part hereof. Within the
performance of this Agreement the Parties shall comply with the

2.2, 3aranbHi Ymoeu. Lleit Aorosip ykaapeHwii BianosigHo A0
3aranbHux YMOB, fiKi € HeBiA' EMHOID YACTHHOW LOro AOTOBODY.
MpH BUKOHaHHI Lboro Aoroeopy CTOPOHHM KEpYHTLCA 3ararbHUMK
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General Terms as if the provisions of the said General Terms were
included herein (with due regard to their respective interpretation in
the context of this Agreement), in particular within the performance of
this Agreement the Parties shall have the same rights and obligations
as provided forin the General Terms. In case of discrepancies between
the provisions of this Agreement and that of the General Terms, the
provisions of this Agreement shall prevail.

YMOBaMH TaK, AKGH NOAOKEHHA 3a3HaueHuX 3aranbHux YMOB Gyau
6 BKAIOYEHI B TEKCT LibOro AOTOBOPY (3 BpaXyBaHHAM BiANORiAHOT X
iHTepnperauii CTOCOBHO ubOro AoOroBopy), Y TOMY HMCAi, npu
BHKOHaHHI Lboro Aorosopy Ctopoxu matoTb 060B'A3KM i npasa,
nepepbaueHi 3aranbHumMu YmoBamu. Y pasi HaaBHOCTI npoTupiy
MiX LM AOroBOpOM Ta 3aranbHMMM YMOBaMHU MaTUMYTh nepeBary
NOAGKEHHA Lsoro AoroBopy.

2.3. "Currency of Obligation" and "Currency of Payment".
Currency of Obligation and Currency of Payment under this
Agreement shall be Ukrainian hryvna (UAH). Herewith, in cases
provided for by this Agreement the amount of monetary
obligations may be determined as monetary equivalent of the
amount in the Base Currency.

"UAH Rate to the Base Currency" - offered rate (ask) of the Base
Currency at the interbank currency market (according to
information published at the website http://www.udinform.com)
at the time of trading close as of the previous bank day preceding
appropriate date including but not limited to Effective Date,
Transfer Date, Accrual Date. In case as of appropriate date the

Parties cannot obtain information from the website
http://www.udinform.com the Parties shall obtain respective
information from the web-site

https://minfin.com.ua/currency/mb/.

2.3. "Baniota 3ofoB'A3aHHA" Ta "Bantota MAatexy" . Bantotolo
3o06o0B'asannA 1a Banwotow Maatexy 3a uum AorosopoM €
yKpaiHcbKa rpusHA. Tpu uboMy y BUNapKax, nepeabavennx uum
foroeopom, poamip rpowwoeux 30608‘A3aHb MOXE BU3HAYaTUCh AK
rpoLLIOBHii exBiBaAeHT cymH B Bazoeii Baatori.

"Kypc lpusni po basosoi Banwotu" - kypc nponoauuii (ask)
Bazosoi Bantoth Ha MiKGaHKIBCEKOMY BaAOTHOMY PHUHKY (3a
iHpopmauieto, PO3MiLLEHOH Ha Beb-caTi
http://www.udinform.com) Ha 4ac 3aKpHTIA TOPriB cTaHOM Ha paTty
nonepeaHLoro 6aHKiBCLKOrO AHR, WO Nepeaye Aati BiANOBiAHOI
noaii y TOMy uMchi, are He obmexytouuch, Aati Aorosopy, Aari
Nepeaaui, Aati HapaxysaHHa. AKIO 3 6yAb-AKUX NPHYKH CTAHOM
Ha pAaty BiANOBiAHOT MOAIT CTOPOHM He MOXYTb OTPUMATH
indpopmauito 3 Beb-caity http://www.udinform.com, CropoHu
OTPUMYIOTL BianosipHy  iHdopmaLito 3 Beb-caiity
https://minfin.com.ua/currency/mb/.

2.4. "Base Cumency" - EUR.

2.4. "Bba3soeaBaatota" - €spo.

2.5. "Accrual Period" - calendar month.

2.5. "Mepiop HapaxyBaHHA" - KaeHAGPHWIT MiCALb.

3. EQUIPMENT

3. OBAAAHAHHA

3.1. Equipment. Specifications and all the relevant data, which
defines the Equipment to be transferred from the Lessor to the
Lessee hereunder, shall be laid down in the Specification
contained in Annex 1, hereto.

3.1, 06napHaHHA. XapaKTepWCTMKK W AaHi, AKi AD3BOAANTL
BU3HAUMTH OBAaAHAHHS, WO NepeAacTLCA Ni3UHIOAABLIEM Y AI3UHT
AisuHroopepxyBauyy 3a UMM [\OrOBOpOM, 3a3HaueHi B
Cneuudikauii, wo mictutbes B Aoaatky Nel, ao uboro Aorosopy.

3.2. Value (Price) of the Equipment.

3.2. Baprictb (LiHa) O6AagHaHHS.

3.2.1. Within the period from the Effective Date hereof till the
Transfer Date of the Equipment, the value of the Equipment shall
be UAH equivalent of EUR ____ { ), including VAT in the
amount of EUR ( ) which as of the Effective Date
hereof amounts to UAH ( ) including VAT in the
amount of UAH ___ ( ).

3.2.1. B nepioa 3 Aatv Aoroeopy Ao Aatv Mepepaui O6aagHaHHs
BapTicTh 0O6napHaHHs CTaHOBHTh rPUBHERMI
EKBIBaAEHT, €Bpo( ), B TOMY uHcai MAB €spo
{_____ ), wo cratom Ha Aaty AoroBopy CTaHOBHTb________ IpH.
( ) B TOMY yucai TAB IpH. ( ).

Price per one unit of Volvo FH shall be UAH equivalent of EUR
( ), including VAT in the amount of EUR
( ) which as of the Effective Date hereof amounts to

Uina 3a opuy oaunuuie Volvo FH craHoButs rpueHeBwii
EKBIBAAEHT. €epo( ), BTOMY yncai MAB €spo
( ), 110 cTaHOM Ha Aaty AOroBopY CTaHOBHTb, IPH.

value of the Equipment in UAH equivalent shall be calculated
according to the following formula (the “Value of the Equipment”):
Vi=Vo x Fy, where :
V1 - amount of obligation to reimburse the value of the Equipment
as of the Transfer Date,

Vo - Value of the Equipment specified in Clause 3.2. hereof in the
Base Currency,

Fx - UAH Rate to the Base Currency as of the Transfer Date.

The Value of the Equipment on Transfer Date cannot be less than
the price of the Equipment paid by or due from the Lessor to the
respective Seller under the respective Purchase Agreement.

1 Starting from the Transfer Date of the Equipment to the
Lessee the Value of the Equipment shall not be reviewed, unless
otherwise is provided herein.

UAH ( ) including VAT in the amount of | ( ) B TOMY "urcai NAB rpH. ( ).
UAH ( ).
3.2.2.  Onthe Transfer Date of the Equipment to the Lessee the | 3.2.2 Ha Aaty Mepepaui O6rapHaHHA AisuHroopepxysauesi

BapricTb 06AaaAHaHHA B IPUBHEBOMY EKBIBAAGHTI PO3PAXOBYETLCA
3a HacTynHoto $popMyAoto (Hapani - «Baprictb O6AaAHAHHAR):
Vi=Vox Fy, ae

Vi- poamip 3060B'A3aHHA 3 BiWKoAYBaHHA BapTocTi OBAaAHAHHS
Ha Aaty lNepeaaui,

Vo - Bapricte OBrapHaHHA, BCTaHOBAEHA B nykti 3.2. uboro
Aorosopy y Basosiii Baatori,

Fx- Kypc pusHi po Basosoi Banioti Ha Aaty Mepeaaui.

Mpu usomy Bapricte O6AaAHaHHA He Moxe GyTH MEHWOK LMK
ObnapHaHHd, WO BunAaueHa abo Taka, WO MipAArae BMNAGTI
Aisurropaeuem BignosigHomy [lpoAaBueBi 3a  BiANOBIAHUM
Aorosopom Mpuabanua.

3 Aawu Mepepaui O6napHanHA AisuHroopepxysauesi, Bapricts
06napHaHHA He NEPETAAAAETLCA, AKILO iHWE He NepepbayeHo LuM
foroeopom.




3.3. Payment of the Unpaid Part of the Value of the Equipment.
The unpaid part of the value of the Equipment (upon Payment of
the Advance Leasing Payment by the Lessee) amounts to:

Value of the Equipment which is unpaid =
=V1 - Ay, where

Vi-value of the Equipment determined according to Clause 3.2.2.
hereof in UAH

A1 - the amount of the Advance Leasing Payment actually paid by
the Lessee in UAH.

3.3. Cnnara uyactuhM Baprocti O6AapHaHHs, WO 3aAMIIMAACA
HeonAaueHot. Yactvia Baprocti O6ragHaHHS, WO 3aAMIIMAACh
HeonAayeHowo (nicas Onaati AisuHroopepxyeauem ABaHCOBOMO
AizuHroBoro MMAaTexy) CTaHOBHTL:

Baprictk O6AaaHaHHA, 10 3aAMLWKMAACH HeonAaueHoto = Vi - Ay, ae

Vi - Bapricte O6AaAHaHHA, BU3HAYEHA BiANOBIAHO AO NyHKTY 3.2.2.
Lboro AGroBOpY Y rpuBHI

A1 - cyma Asancoeoro AisuHroBoro Maatexy GaKTMUHO crAaueHa
NizuHrooaepxyeauem y rpHBHi.

3.4. Purpose of Use of the Equipment. The Equipment shall be
used only for local and international haulage (hereinafter - the
“Purpose”). The Lessee shall comply with requirements of Clause
10.1 of the General Terms in respect of the Purpose.

3.4. Tpusnauenna O6napHaHHA. OOnapHaHHA moxe Oyt
BHKOPUCTAHO BUKAOYHO AA MiCLLEBHX | MDKHAPOAHHX NepeBeseHb
(Hapani -  «llpusHaueHHA»). Ai3MHrOOTPUMYBay MOBMHEH
AOTPUMYBATHCA NOAOXKEHb NyHKTY 10.1 3aranbHux YMoB CTOCOBHO
MpU3HayeHHs.

3.5. Tenitory of Use of the Equipment. The Teritory of Use of the
Equipment shall be: Europe countries, Turkey, CIS countries,
Ukraine. Transfer and/or usage of the Equipment out of the
indicated borders of the territory of use of the Equipment defined
herein shall be subject to receipt of prior written permission of the
Lessor in accordance with Clause 10.3 of the General Terms.

3.5. Tepuropin BukopuctaHHa OG6aapHanHA.  Tepuropieto
Bukopuctana OOnapHanHA Gyae: kpaiiu €sponu, TypeyuuHa,
kpaiHn CHA, Ykpaida. MepemiweHHs T1a/ab0 BHKOPUCTAHHA
O6napHaHHA 3a BKasaHi MeXi TepuTopii BMKOPHCTaHHA
O6rapHaHHA 3a3HAYEHOT y LBOMY NYHKTI MOXAMBO BHKAIOYHO 3a
YMOBH OTPUMaHHA NonepeaHboi NMcbMoBoi 3ropn AisuHroaasus
arigHo 3 nyHkTom 10.3. 3aranbHux Ymos.

3.6. Seller of the Equipment. The Lessee has chosen as the
Seller of the Equipment “Volvo Ukraine” LLC, having its registered
office at 20/1-A Kiltseva Doroga avenue, Kyiv, 03680, Ukraine.

3.6. MNpopaBeub O6AapHaHHA. B skocri Mpopasus O6AapHaHHS
AisuHroopepxysau ob6pas TOB 3 iHO3eMHWMM iHBECTHUIAMM
«BoabBO Ykpaina», 3 Micue3HaxoAKeHHAM 3a aApecolw ByA.
Kinbliesa popora, 20/1-A, m. Kuis, 03680, YkpaiHa.

4, LEASING PAYMENTS OF THE LESSEE

4. TNAATEXI NIBUHTOOAEPXYBAYA

4.1. Total Sum of the Leasing Payments. The total sum of the
Leasing Payments consists of:
A) Compensation of the Value of the Equipment (principal debt of

4,1. 3arantHa cyma AisuHroBux [Aatexie. 3aranbHa cyma
NizvHroBux Maatexis CKAGASETLCA 3:
A) BipwkoaysanHa Baptocti O6aapHaHHA (ocHoBHoro Gopry

the Lessee); NisuHroopepxysaua);
B) Interest, and B) Mpovesrie, Ta
C) Commissions. B) Komicii.

4.2, Advance Leasing Payment. The Lessee shall pay to the
Lessor the Advance Leasing Payment in the amount of: the UAH

equivalent of EUR ( ), including VAT in the
amount of EUR ( ), which as of the Effective
Date hereof amounts to UAH ( ), including VAT
in the amount of UAH ( ).

Payment of the Advance Leasing Payment shall be made in the
Currency of Payment according to the UAH Rate to the Base
Currency as of the Effective Date.

The Advance Leasing Payment shall be fully allocated to
compensate the Value of the Equipment (to reduce the principal
debt) in the Currency of Payment according to the UAH Rate to the
Base Currency as of the Transfer Date of the Equipment.

4.2. AsaHcoBuit  AisuHrosuii Maatix.  AisMHroopepxysau
BUnAayye AisuHropasuto AeaHcorWid AisnHrosuii Maatix y poamipi:
TPUBHEBWH EKBiBaAGHT €spo ( ), B TOMY YMCAi
NAB €epo ( ), Wo Ha Aaty AoroBopy CTaHOBHTb
rpH. ( ), B TOoMy uucai MAB TDH.
( ).

Onnarta AsaHcoBoro AisuHroBoro Maatexy 3aifcHioeTsca y Baatoti
Naatexy 3a Kypcom pueHi go Ba3oeoi Baaotv craHom Ha Aaty
Aorosopy.

ABaHcoBHH Ni3uHroBHii MaaTix NOBHICTIO 3apaXoBYETLCA B PaXyHOK
BiawkKoAyBaHHA Baprocti O6aapHaHHs (NoOralleHHA OCHOBHOIO
6opry) y Bantori Maatexty 3a Kypcom lpusHi ao Basosoi Baatoty
craHom Ha Aaty Mepeaaui O6napHaHHs.

In case of the Advance Leasing Payment amount that was remitted
by the Lessee is not enough amount to compensate the Value of
the Equipment in the Currency of Payment according to the UAH
Rate to the Base Currency as of the Transfer Date, the Lessee shall
immediately, but not later than 5 working days, to compensate the
rate difference (shortage amount) of the Advance Leasing
Payment to the Lessor. In case the Lessee makes actual payment
of the Advance Leasing Payment in the amount exceeding the cap
amount for such Payment established by this Agreement
according to the UAH Rate to the Base Currency as of the Transfer
Date (in other words, makes overpayment), then the Lessor credits
such overpaid amount as an advance towards the next Leasing
Payment under this Agreement (without accruing and paying to the
Lessee any interest on such advance amount).

Y Bunapky, fKWO cyma ¢akTMyHO chAayeHoro ABaHCOBOro
Ai3WHroBOro nAaTeXy € HeAOCTaTHEOK AAR TOTO, L0 3apaxysaTH
BiAMOBiAHY cymy (B paxyHok BipwkoaysaHHs Baprocri
06napHanHa) y Bantoti Maatexy 3a Kypcom puewi po Bazosoi
Banot craHom Ha Aaty Nepepaui, AisuHroopepxysau
30608'A3aHuii HeraHo, ane He nisHiwe 5 po6ounx AHIB 3AIACHHTH
AONAATY KypcoBoOi pi3HMUi (HepocTaTHLOT cymu) ABaHCOBOMO
Aisunrosoro TMaatexy AisuHropaButo. Y BUMagky, AKILO Cyma
GaktMyHo cnaaveHoro  ABaHcoBoro  AizuHroBoro  [aatexy
nepeeuilye nepepbaueHuid uMm JorosopoMm po3mip TaKoro
Maatexy 3a Kypcom rpueHi Ao basoroi Baatoti Ha Aarty Mepepayi
(robto ponyckae nepenaaty), AisMHropasellb BpaxoBYE TaKy
NepenAaty Ak aBaHc y paxyHoK HactynHoro AisuHroeoro lMaatexy
3rigdo 3 uum  PAorosopom (6ea HapaxysaHHA Ta BWNAGTH
AisuHrooaepxysauy BiACOTKIB Ha CymY TaKOro aBaHcy).

- The Lessee shall make the Advance Leasing Payment within 20
Business Days from the Effective Date

- AisuHroopepxyeau cnaauye ABaHCOBWI AisunroBuii Taatik
Ynpoaorx 20 Pobouux AHie 3 AaTv Aorosopy
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4.3. Retum of the Advance Leasing Payment: If the Lessor's
Credit Committee revokes its approval of this Financial Leasing
Agreement or does not give its approval to the Agreement due to
any material adverse change of the Lessee or any circumstance
relevant for the Agreement, by which circumstance the Parties
were governing upon execution hereof, the Lessor shall return the
total amount of the Advance Payment (if any) to the Lessee without
any interest within 30 days after such rejection or termination of
the of the Credit Committee Decision.

4.3. Nosepxenna AsaHcoBoro AisuHrosoro Maatexy: Y sunapky,
AKWO KpeautHuii KoMiTeT AiSMHTOAABUA BiAKAMKAE CBOK 3ropy,
abo He Hapae CBOIO 3roAy WOAC 3aTBEPMKEHHA YMHHOCTI LbOFO
AoroBopy y 38'A3ky i3 iCTOTHOK HeraTMBHOK 3MiHOK oficTaBuH,
crocoBHO AisuHropaeus abo 06CTaBMH WO CTOCYIOTHCA LBOTO
foroeopy, AKUMK CTOPOHM KEpYBAAMCA NPH YKAAAEHHI ULOTO
forosopy, AisuHropaeelb  noseprae AisuHrooaepxysauy
ABaHCOBHiA Ni3UHrOBUHA NAATIX NOBHICTIO (AKLLO TaKuii MaB Micue)
6e3 cnaati GyAb-AKMX BiACOTKIB npotarom 30 AHIB 3 MOMEHTY
Takoro BiAkAvMKaHHA abo HeHaAaHHs 3rogn KpeauTHOro Komitery.

Unless otherwise provided by the laws of Ukraine, upon such
return of the Advance Payment the Lessee shall not be entitled to
any other compensation from the Lessor.

Akwo iHwe He nepepbaueHo 3aKkoHOAABCTBOM Ykpaiuu, nicas
TAKOro  NOBEpHeHHA  ABaHCOBOro  Ai3MHTOBOrO  nAaTexy,
AisuHroopepxysay He MaTMMe npaBa BWMarati O6yAb-AKOro
iHWOro BiAWKOAYRAHHA Bia Ai3UHrOAaBUA.

4.4. Interest. The Interest Rate shall be the contractual spread of
the Lessor at the rate of 6,00% p.a. for the leased Equipment.

4.4. Mpouentu. Craeka [poLeHTiB ckAAAGE AOrOBIpHY CTaBKy
AizuHropaBua y poamipi PiYHMX 32 nepeaaHe B AIZHHT
06aapHaHHs.

For the purpose of preparing the preliminary Payment Schedule
{Annex No.4 hereto), the preliminary Interest Rate is %
( ) interest p.a.

3 MeTol0 NIArOTOBKM  nonepepHboro [padiky naatexis
(Aoaatok Ne4 po usoro Aorosopy), nonepeats Craska Mpouenris
CTAHOBHTh % ( ) PiuHHX,

The Interest will accrue on the basis of calculation method
“30/360” where each month is treated as 30 days, and 360 days
in a year.

MpouenTn oburca0toTECA 3rigHO MeToay “30/360" 3 po3paxyHky,
Lo micAub Haiuye 30 aHiB, a pik Haniuye 360 pHib.

4.5, Commissions. The Lessee shall pay to the Lessor
Commissions in the amount and terms as follows:

4.5, Komicii. Nisunroopepxysay cnaauye Aisunrosasuesi Komicii
B HACTyMHUX po3mipax i CTPOKH:

4.5.1. Entering Commission. The Lessee shall pay to the Lessor
an Entering Commission for entering into the Agreement, in the
amount of the UAH equivalent of EUR ( ), which
amounts to UAH ( ) as of the Effective Date
hereof; the Entering Commission is not refundable, except
application of para 3 part 1 of Article 17 and para 3 part 2 of
Article 17 of the Law of Ukraine Ne 1201-IX "On financial
leasing", when under the law the Lessor shall return the payments
to the Lessee.

4.5.1. Komicis 3a yknapeHHA AoroBopy. AisuHroopepxysay
BUnAauye AisuHroAaeLio Komicito 3a yknaaeHHA Lboro Aorosopy y
PO3Mipi rPMBHEBOrO eKBIBAAEHTY €epo ( ), wo
craHom Ha  f\aty  AoOroBopy  CTaHOBMTDL, rpH.
( ); Komicia 3a yknapeHHs Aoroeopy He nipasrae
NOBEPHEHHIO, 33 BHKAIOUEHHAM BUNaAKY 3acTocyBaHHs absauy 3
yactuhu 1 crarri 17 va ab63auy 3 uyactunu 2 crarri 17 3akony
Ykpainn Ne 1201-1X "Mpo dbiHaHCOBMIA AISUHT", KOAM CRAQYEHi
AisWHroopepxysauem  KOWTH 33  33aKOHOM  RiAAMalOTh
noBepHeHH0 AianHroaaBLeM.

The Entering Commission shall be paid by the Lessee in the
Currency of Payment prior to the Transfer Date of the Equipment,
based on the Lessor's Invoice, at the UAH Rate to the Base
Currency as of the Effective Date.

AisuHroopepxyeau cnaauye Komicito 3a ykaapeHHs Aorosopy y
Banioti MNhatexy po Aatn Mepepaui OGrapHaHHA, Ha nigcTasi
Paxyuky-pakrypu AisunropaBus 3a Kypcom pueni ao Basosoi
Bantotu cTaHoM Ha Aaty Aorosopy.

The Entering Commission is a one-time payment. The Entering
Commission is part of Leasing Payments.

Komicia 3a ykaapeHHA AOroBopy € pa3oBuM naatexem. Komicia 3a
yKAaaeHHA AOroBOpY BXOAWTE AO CKAAAY Ni3MHTOBMX nAATEXIB.

4.5.2, Monthly Commission. The Lessee shall pay to the Lessor
a Monthly Commission in the amount, equal to the Lessee's
expenses for the relevant month for:

- Insurance of the Equipment;

- Currency purchase fee;

- Other relevant expenses, that may be set forth in the Agreement.

The Monthly Commission amounts shall be paid in the Currency of
Payment simultaneously with each payment.

4.5.2. lomicauna Komicia. AisuHroopepwysau Bunaauye
Aisunropasuto Llomicauny Komiciio y posmipi, wo aopiBHioe
BUTpaTam NisMHTOAQBLA 3a BiANOBIAHKIA MicALb Ha;

- CrpaxyeaHHsa O6ragHaHHA;

- Komicilo 3a KyniBnto BanOTH;

- lHwi Bianosigni BuTpaTH, WO MOXyT 6yTH BCTaHOBAEHI
Aorosopom.

Aiaunroopepxysay cnaauye Llomicauxy Komicito y Bantoti Maatesxy
OAHOYACHO 3 KOXHUM NAGTEXEM.

4.5.3. Payment Commission. The Lessee shall pay to the Lessor
a Payment Commission in the amount that shall be calculated as
of the Accrual Date under the formula established in the Clause
14.5.3 of the General Terms.

4.5.3. Komicia npu cnaati. AisuHroopepkysau BMnAauye
Aisunropaswo Komicito npu cnaari, Lo po3paxoByeTLCA CTAHOM Ha
Aaty HapaxyeaHHsa 3a ¢opmynolo, 3a3HadeHoto y nyHkTi 14.5.3
3araabHux YMoB.

The Payment Commission shall be paid in the Currency of Payment
simultaneously with each payment of the Lessee compensating
the Interest.

Komicia npu cnaati cnaauyetbca y Baaioti Maatexy opHoYacHo 3
KOXHUM naatexem Ni3MHrooAepxyBaya B paxyHOK BiALUKOAYBaHHA
MpoueHTie.

If the amount of the Payment Commission of the current Leasing
Period is negative, such amount should decrease the amount of
interest of the current Leasing Period. The amount of Interest of
the current Leasing Period can be reduced to zero. Negative
amount of Interest is not allowed. Payment Commission cannot be
used for decreasing any other payments, except the Interest of the
current Leasing Period.

¥ pasi, akuio cyma Komicii npu Cnaati y notouxomy Nepioal Aisuury
€ BIA'EMHUM YMCAOM, LA CYMa 3apaxOBYETHCA Y 3MEHLWEHHS
npouextie notoyroro [lepiopy Aisunry. Mpouedtv notoyHoro
Mepioay AisuHry mMoxytb GyTu 3meHwWweHi A0 Hyan. PopmyBaHHsA
BIA'EMHMX 3HayeHb NPOLEHTIB He Aonyckaetbcs. Komicia npw
Cnaati He moxe OYyTH BHKOPWCTaHa AAR 3MEHILEHHA Gypb-AKMX
iHWKX nAaTexiB, KpiM npoueHTie notouxoro Mepioay AisuHry.

4




4.6. Payment of Leasing Payments.

The Lessee shall make payment of the Leasing Payments in the
amounts and terms specified in the Payment Schedule (Annex 4
hereto) pursuant to the General Terms, this Agreement and
Annexes hereto.

4.6. Onnata AisuHroBux MMaatexiB. NisMHroopepxysay cnaauye
Aisunrosi laatexi B poamipax 1a cTpoku, nepepbauetux Mpadikom
Maatexis (Aoaatok Ned po uwboro AoroBopy) BignoBigHO Ao
3aranbHux YMoB, uboro Aoroeopy 1a A0AaTKIB A0 HbOTO.

For reference only, the Lessor may send the Invoice regarding the
relevant Leasing Payment to the Lessee's e-mail address
indicated in this Agreement at the relevant Payment Date.

AisunropaBeut moxe y BianoBipHy Aaty Maatexxy Hapicaath
AisuHroopepxyBaveBi  AOBiAKOBO  PaxyHok-Gakiypy  LW0AO
BiAMOBIAHOTO NAATeXy Ha BKa3aHy Yy BianosigHoMy AoroBopi
EAEKTPOHY aapecy NisMHrooaepyBaya.

In cases foreseen by the law, the Lessor shall accrue VAT on the
relevant part of the Leasing Payment.

Y BUNapKax, nepepbavennx 3akoHoM, NisWHroAaBeLb HapaxoBye
NAB Ha BiANOBiAHY YacTHHY Ai3uHroBoro MAatexy.

The Lessee's failure to receive the Invoice does not relieve the
Lessee from the obligation to pay the Leasing Payments on the
terms and in amounts stipulated by this Agreement and these
General Terms.

HeopepxanHa PaxyHky-daktypu Bip Ai3UHropaBus He 3RiAbHAE
NisuHroopepxyeaua Bip 060B’'A3KY 3piiicHIOBATH  Ai3UHrOBI
Mhatexi y nopaaky, po3Mipax Ta CTPOKM, BM3HAuEHi UMM
Aorosopom 1a 3aranbHMMH YMOBaMH.

4.7. Buyout Price: Buyout Price is the price stipulated by the
relevant Buyout Agreement, for which the Lessor shall transfer the
ownership title to the Equipment to the Lessee. The Lessee shall
accept the Equipment into its ownership and pay the Buyout Price
in accordance with the Buyout Agreement.

4.7. BukynHa LUiva: BukynHa LiHa - ue uiHa, BCTaHOBAEHa
BignoBigHMM AoroBopoMm Bukyny, 3a akoio AisuHropaseup
3060B'A3aHuUiA nepeaati ObnapHaHHA Yy BAAcHICTb
AisnHroopepxysaua. NiauHroopepKyBay 3060B'A3aHUIR NPUAHATH
O6napgHaHHA y BAacHicTb i cnaatith Bukynhy Lliny 3rigHo i3
[Aorosopom Bukyny.

If the Lessee purchases the Equipment upon expiry of the Term of
Leasing, the Buyout Price shall be equal the part compensating
the Value of the Equipment in the last Leasing Payment according
to the Payment Schedule, provided that all Leasing Payments are
duly received by the Lessor.

Y BuUnapky, AKWO Ai3MHr00AEpXYBaY 3AilicHI0E BuKyn O6AaaHaHHA
no 3sakinuenHi Ctpoky Nisukry, 1o BukynHy LliHy craHoBWTHME
YacTHHa ocraHHboro AisuHroBoro MAatexy, WO BiAWKOAOBYE
Baprictb O6aapHaHHs, BianoBigHo A0 Mpadiky MAatexis, 3a yMOBH
wo yei AisuHroBi [Aatexi HaAEKHMM YMHOM  OTPUMaHi
AiauHrogasuem.

If the Lessee makes pre-term purchase of the Equipment before
expiry of the Term of Leasing, the Buyout Price shall be calculated
according to Clause 6.6. and/or Clause 17.3. of the General
Terms.

Y BUnapKy, AKWo AisuHrooAep:yBay 3AIACHIOE AOCTPOKOBHI BHKYN
O6rapHaHHA A0 3akiHuenHs Crpoky AisuHry, Bukynva Llina
BM3HAuaTUMeTLCA 3rigHO 3 nyHKTom 6.6 Ta/abo nynktom 17.3
3aranbHuX YMOB.

4.8. Late Payment Fine: In case any payment under this
Agreement in favour of the Lessor is made by the Lessee after the
10™ day from the due date as provided hereunder, the Lessee shall
pay to the Lessor a fine in the amount of 7.5% from the overdue
amount in addition to penalties stipulated in the General Terms.

4.8. llitpad 3a NPOCTPOUEHHA MAATEXY: Y BMNapKy, AKwWo Gyab-
AKWA NAATX 3a UMM AOroBOPOM Ha Kopucth AisUHropaBus
3aicHeH0 NisuHroopepxyBauem nisHilwe Hix Ha 10-# AeHb 3 paTH,
KOAM AaHWid NAATK NOBMHEH OyTM 3AiMCHEHWI 3rigHO LbOro
forosopy, AisvHrooAEpKyBaY NOBWHEH CNAATUTH Ai3MHTOAABLIO
wrpad y cymi 7,5% Bia CyMH NPOCTPOMEHOIO NAATEXY HA ADAATOK
AO NeHi, BCTaHOBAEHOT 3araAbHUMK YMOBaMK.

5. TERM OF LEASING

5. CTPOKAISHHIY

The Leasing Term under this Agreement shallbe __ ()
months. The Leasing Term shall not be less than one year. The
Leasing Term shall begin as of the Transfer Date.

CrpoK Ai3uHry 3a uum AOroBOpOM CKABASE ( ) micauis
Ta He MOXe CTaHOBHTM MeHwWwe OAHOro poky. Mepebir Crpoky
Ai3uHry nounHaetbea 3 Aatv Mepepaui.

6. DELIVERY AND ACCEPTANCE

6. TOCTABKA | TPMUMAHHA OBAAAHAHHSA

6.1. Time of Delivery:

6.1. CtpoK nocraBKu:

6.2. Place of Delivery: 20/1-A Kiltseva Doroga avenue, Kyiv,
03680, Ukraine

6.2. Micue Mepepaui: Bya. Kiabueea popora, 20/1-A, m. Kuis,
03680, YkpaiHa.

6.3. Transfer Date: The date on which the Lessee accepts the
Equipment and signs the Act of Transfer shall be the Transfer Date
of the relevant Equipment.

6.3. Aara [epepaui: Aatoro MMepepaui ObrapHaHHA Oype
BBaXatucb Aata NpPUAHATIA NisuHroopepxysauem O6AaaHaHHA |
nianucanua Akry MNepepadi.

6.4. Conditions Precedent: The Equipment shall be delivered
to the Lessee under conditions that:

- The Advance Leasing Payment as per para.4.2. herein has
been received, in full, by the Lessor not later than 5 days prior to
delivery date of the Equipment.

- Early and partial delivery shall be allowed.

- The security documents stated in Clause 7.1 of this
Agreement and Adjusted Payment Schedule stated in Clause 14.8
of the General Terms have been executed by the Parties.

- No event for Early Termination of the Leasing Agreement as
specified in Clause 17 of the General Terms has occurred.

6.4. TMonepepni ymoBu: O6napHaHHA Oype  nocTaBA€HO

AisuHroopepxyBsayy 3a HacTyNHUX YMOB:

- ABaHcoBu#A AisuHroBui Maatix 3rigHo 3 nynktom 4.2. ukoro
AoroBopy oTpuMaHKii Ai3WHIOAaBLEM NOBHICTIO He Ni3HilWe, HiX 3a
5 pHiB A0 mOMeHTy nocTaBkk 06AaAHaHHS.

- AocrpokoeiTa yacTkoBi noctaBku 06AapHaHHA AO3BOARIOTLCA,
- DoKkymeHtd, wo 3abesneyyoTb BUKOHAHHA 3000B'A3aHb Ta
nepea6ayeHi nyHkrom 7.1 usoro Aoroeopy Ta YrouHenui Mpadik
Mhatexie nepepbaueHuii  3aranbHumu  Ymosamu, YKhapeHi
CropoHamu.

- Bipcyrriii 6yab-Aknmid BUNapok nepepbauenuii nyHktom 17
3aranbHMX YMOB CTOCOBHO AOCTPOKOBOFO pO3ipBaHHA LLOMo
Aoroeopy.
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6.5. Completeness: The parts and accessories supplied with
the Equipment shall be in compliance with the Technical
Description and Specification under Annex No.1 hereto.

6.5. KomnaekTHictk: KomnaektHicTe O6aapHauHs i foro ckaaposi
YacTHHM NOBUHHI Bipnosipath TexHiuHWM napametpam Ta
Creundikauii 3rigo 3 Aopatkom Nel po usoro Aorosopy.

6.6.  Actof Transfer: The Lessee shall inspect the Equipment at
the Place of Delivery and sign the Act of Transfer under the form
provided in Annex 2 hereto, and in the order stipulated by the
General Terms.

6.6. Akt Mepepaui: Ai3WHro0AEPXKyBaY NOBMHEH NPOBECTH OAAA
O6napnanHa B Micui nepeaavi Ta nignucatu Akt Nepepavi, 3rigHo
i3 dopmoto, Hapanoto B Aopatky Ne2 po usoro Aorosopy, Ta y
NopAAKY, BCTAHOBAEHOMY 3ararnbHHMH YMOBaMH.

6.7.  Quality Representations: By signing the Act of Transfer the
Lessee acknowledges that:

- The Equipment is purchased by the Lessor based on the
Lessee's request approved by the Seller;

- The Lessee has performed all reasonably necessary inspection
of the Equipment’s condition and qualities and the Equipment
fully complies with the Specification under Annex No.1 hereto;

- The Lessee is duly informed about the technical characteristics
and qualities of the Equipment and has no claims with this
respect;

- The Lessee is duly informed about the terms and / or limitations
of the Seller's warranty (if any) on the Equipment;

- The Equipment, as delivered, is suitable for the intended use of
the Equipment by the Lessee for the whole Term of the Lease;

- The Lessee is duly notified of and is completely aware of the
special properties of the Equipment, which may be of danger for
the life, health and property of the Lessee or other persons or
which may cause damage to the Equipment itself while it will be
keeped and/or used;

- The Lessee has received, read, understood and signed the
General Terms and undertakes to abide its clauses.

6.7. 3ameu mopo fkocti: Mignucyioun Awr  Mepepavi

AisuHroopepxysay niATBEPAKYE, WO:

- O6raaHanHa npupBaHe AisuHropaBUeM Ha MIACTaBi 3adBKM
AizuHrooaepxysaya, nonepeaHbO NOroAKeHoi ia Mpopasuem;

- BiH 3pificHuB yci 06rpyHToBaHO Heo6XiAHI fiomy nepeBipKu cTany
Ta AKocti ObrapgHaHHA Ta OOAapgHaHHA MOBHICTIO BignoBipac
Creundikauii HaBeaeHid y Aoaatky Nel Ao uboro Aorosopy;

- Bin OyB HanexHo nNOIHGOPMOBAHMA Npo  TEXHiuHi
XapaKTepUcTHKK i cTaH 06AaaHaHHA Ta He Mag XOAHUX NpeTeH3iii 3
LibOro NPUBOAY;

- Bin 6ys HanexHo o3HaliomAeHMH i3 ymoeamM Ta/abo
ofMexeHHAMM rapaHTii (3a HasBHocTi Takoi) MpopaBus wWLOAO
O6napHaHHs;

- 06AapHaHHA, 3 ypaxyBaHHAM HOTO GaKTUYHOrO CTaHy, €
npuAaTHUM AR BUKOPUCTaHHA 3a Heo6XigHHM
NiauHrooAepxyBauesi npusHauyeHHAM YNPOAOBX ychoro CTpoky
AizuHry;

- BiH HaneXHO nonepepkeHui Ta NOBHICTIO YCBIAOMAKE BCi
ocobausi  BaacTMBoCTi OG6napHaHHA, WO MOXYTb CTAHOBMTH
Hebeaneky AR XUTTA, 3A0POR'A, MaiiHa Ni3MHrooAepXyBaya um
iHWKX ocib a6o NpU3BECTH AD NOWKOAKEHHA camoro 06AaAHAHHA
MiA Yac BOAOAiHHS Ta/a60 KOPUCTYBaHHSA HUM;

- NisWHroopepxysay OTpMMaB, NPOUKTAB, 3PO3YMIB Ta NiANMCAE
3aransHi YMoBH 1a 3060B'A3yETHCA AGTPHMYBATHCA IX NOAOXKEHD.

6.8. Material Defects: If the Lessee refuses to accept the
Equipment and to sign the Act of Transfer because of material
defects making normal operation of the Equipment impossible,
the Lessee shall notify the Lessor in writing.

6.8.  lcroTHi Heponiku: Ao Al3MHrooAepXyBaY BIAMOBARETLCA
npuiihaTh O6napHaHHa i nignucatn Akt Mepepaui y 3B'Asky i3
HaABHICTIO AedekTis, WO He MOXYTL ByTH YCyHeHi, AKi BUKAIOYaTh
HopMaAbHy — ekcnayatauito  O6aapnanus,  AisuHroopepwysavy
30608’A3aHMii HeraitHo B NUCbMOBIH GopMi NOBIAGMUTH npo Le
AisuHropaBus.

6.9. Act of Defects: Any visible non-conformity of the
Equipment to the terms set herein shall be noted in the Act of
Defects, which shall be signed by the authorized representatives
of both Parties.

6.9. Axt npo pedexth: Bysb-iKa ABHa HEBiANOBIAHICTL
O6aapHaHHA yMOBaM LBOTo AOroBOpY NOBUHHA 6YTH 3a3HaueHa B
Axti npo AedekTd, wWo mae GYTH NiANHCAHWA YNOBHOBAXEHUMMU
npeacTaBHUKamu 060x CropiH.

6.10. Repair of Defects: Any duly acknowledged by the Parties
defect or non-conformity of the Equipment when compared to
Annex 1 hereto shall be remedied by the Lessor on or before the
Transfer Date free of charge. Such remedy should be made by The
Selle of the equipment expenses.

6.10. YcyneHH HepOAIKiB: Byab-AKi HAAGKHUM YHHOM BM3HAHI
CropoHamu pedext un  HesignoBiaHocTi OGAagHaHHA fopaTky
Nel ao uboro Aorosopy noBWHHI GyTH Ge3kowToBHO yoyHyri
Aisunropasuem po Aatu Mepeaavi. Take yoyHeHHA 3aifiCHIOETbCA
3a paxyHok MpoaaBus o6aagHaHHs.

6.11. Using the Equipment: The Lessee may begin using the
Equipment pursuant to the terms and conditions set forth herein
as of the day of signing of the Act of Transfer.

6.11. KopucryBaHHa OOnapHaHHAM: AiMHOOAEPKYBAY MOXe
noyatH BUKopUcTaHHA OBAapHaHHA BiANOBIAHO A0 YMOB ULOrO
Aorosopy, nouuHaouM 3 AHA nignucaHHs Akty Mepeaavi,

6.12, Non-accepting: If the Lessee fails to accept the Equipment
for reasons not specified in the General Terms, the Equipment and
the Advance Lease Payment shall remain in the possession of the
Lessor. The amount of the Advance Leasing Payment shall in this
case compensate the Lessor's costs and losses, such as, inter
alia, transportation costs and fees, expenses on marketing,
preparing for sale, sale or re-leasing of the Equipment. An
exception may be the case of application of para 3 part 1 of Article
17 of the Law of Ukraine Ne 1201-1X "On financial leasing", when
under the law the Lessor shall retumn the payments to the Lessee.

6.12. BigmoBa Bip npuAMaHHA: flKwo AisWHroopepkyBay He
3AIACHUB NPUAMaHHA OBAAAHAHHA 3 NPUUMH, L0 He nepepbaueHi
3aranbHumK YmoBamu, To 06AasHaHHA Ta ABAHCOBHIA Ai3UHTOBH
MAaTix 3aAmialoTeCA y BAacHocCTi AisuHroaasis. Cyma ABancoBoro
AizuHroBoro MAatexy B TaKOMY BUNAAKY € KOMNEHCaLliElo BUTpaT i
30MTKIB CnpUuMHeHWX AiBWHTOAABUEBI, 30kpema, BMTpaT Ha
TpaHCNOpPTYBaHHA, NIATOTOBKY AO NPOAAXY, NPOAAX UK NOBTOPHUI
Ai3MHT O6AapHaHHA. BWKAKOMEHHA MOXE CTAHOBWTH BUNAAOK
3acrocysanna ab3auy 3 uactWiu 1 ctami 17 3akoHy YkpaiHu
Ne1201-IX "Mpo ¢iHaHCOBMA Ai3MHI", KOAM  crAguei
Ni3HHrOOAEpKYBAaYEM  KOWTA 3@ 3aKOHOM  MiAAAraKoTh
nosepHeHHIo AisHHropaBLem.

6.13. Transfer of risks and responsibilities: Upon signing of the
Act of Transfer the Lessor's obligation on transfer of the
Equipment to the Lessee shall be fulfilled, and the Lessee shall

6.13. Mepexia pusukie 1a 0608'A3KIB: B MOMEHT nianucaHHa AkTy
Nepeaaui NisuHropaBeub BBAXAECTLCA TaKMM, WO HAAEXKHO
BHKOHaE  cBoi  o0o0B'A3kM 3  nepepadi  ObAapHaHHA
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accept and bear risk of destruction or damage and all other risks
and liability related to the Equipment for the whole Leasing Term
as stipulated by the General Terms and applicable laws.

Aisunroopepxysauy, a A0 AisMHroopepxyBaua MEPEXOAATh Ta
36epiraloTbca 3a HUM YNPOAOBXK YCboro CTpoky NiSUHIY Yei pH3HKH
3HMWeHHA abo nowkopKeHHA Ta yci MW  pH3HMKM Ta
BiANOBIAAALHICTE, NOB'A3aHa i3 OOnapHauuam, nepepbaueni
3aranbHUMU YMOBaMH Ta YUHHUM 3aKOHOAABCTEOM.

6.14. Transfer of documents: The Lessor shall deliver to the
Lessee the following documents with each item of Equipment:

1) Temporary registration certificate for the international haul
{temporary registration ticket) in the Lessee's name;

2) License plates;

3) Operation and Maintenance Manual.

6.14. MNepepaua  AOKymeHTiB:  AisMHrOAaBELb
AisuHroopepxysauesi pasom 3 06nagHaHHAM:

1) Tumuacose peectpauiiiHe CBIAOLTEO 3 NpaBOM BWI3AY 3a
KOpPAOH  (THMYacoBMH  peecTpauiHMi  TanoH) Ha  im'a
NisuHroopepxyraua;

2) PeectpauiiiHi Homepw;

3)  IHCTpyKuilo 3 eKcnAyaTauil Ta TEXHIYHOTO BUKOPHUCTAHHA.

nepepae

6.15. GPS.The Lessee hereby agrees that the Equipment may be
equipped with a global positioning system (GPS) in order to
monitor location of the Equipment. Should the Equipment be
equipped with a GPS then the Lessee undertakes not to remove,
tamper or in any way interfere with such unit or its antenna, and
hereby authorizes the Lessor to obtain and use at its discretion the
relevant GPS data.

6.15. GPS. AisunHrooaepysay MM Hapae 3roay AisuHropasuesi
Ha KomnaekTyBaHHA QOnapHaHHA CHMCTeMOW  rao6anbHOro
nosvuioHyBaHHsa (GPS) AR BIACTEXEHHA MiCLE3HAXOAKEHHA
ObnapnanHs. fikuwo 06aapHaHHA nepepactbea obraaHaHum GPS,
10 AisUHroopepyBau 3060B’A3YETbCA HE BUAANATH, HE BiAKAIOUATH
abo iHWwMM YiHOM He mepewkKoAXaTH poborTi Liel cuctemu abo i
aHTEeHM, Ta Hapac 3ropy Ha OTPUMAHHA Ta BWKOPUCTAHHA
AisuHropaBLeM Ha cBiii poacys BiANOBIAHMX AaHHX, OAEPKAHMX 38
Aonomororo GPS.

7. SECURING THE LESSEE OBLIGATIONS

7. 3ABE3MEYEHHA 3060B'A3AHb

7.1.  List of the documents. On or before the Transfer Date the
Lessee shall provide the Lessor with executed versions of the
following agreements to secure its obligations under this
Agreement and confirmation of registration of encumbrances
thereunder (applicable to the pledge) (Section 16 of the General
Terms), as well as other documents in form and substance
satisfactory to the Lessor:

7.1. Tepenik pokymentiB. Ha afo po Aatm  Mepepaui
NisuHroopepxysay nOBMHEH Hapath AisHHrOAaBUIO nianMcaHi
NPUMIPHUKM HACTYNHUX AOTOBOPIB Y 3abe3neyeHHA BUKOHAHHA
cBOiX 3000B'A3aHb 3a UMM JOroBOpOM Ta NiATBEPANEHHA
peectpallii o6TaxeHHA (wopo 3actaeu) (Pospin 16 3aranbHux
YMOB), a TakoX iHWI AOKymeHTH, 3a GopMoHd Ta 3MicTOM
3aA0BiAbHI AA Ai3WHTOAABLS:

7.1.1. 7.1.1. [Bka3satn poroBopu y 3abe3sneueHHs BHKOHaHHA CBOIX
3000B’A3aHb]
7.1.2.  Documents regarding necessary corporate approvals of | 7.1.2.  AokymeHTH WO0AD  HeoOXiAHMX  KOPROPATUBHMX

the Lessee on execution of the General Terms and this Agreement,
documents regarding authorities of the signatory of the Lessee to
sign the General Terms and this Agreement and copies of charter
documents of the Lessee.

noroAXeHb Ha yKnapeHHA 3aranbHux YMOB Ta Uboro Aorosopy
NisuHroopepxyeauem, AOKYMEHTH Wo  NiATBEPAXYIOTH
NOBHOB@XEHHA YNOBHOBaXEHUX 0Ocib AisMHroopepxysaya WOAD
nianucaHHA  3aranbHux YMOB Ta uboro Aorosopy Ta  Konii
YCTaHOBYHX AOKyMeHTIB Ni3MHT00AepXyBaya.

7.1.3.  Any other documents which the Lessor may reasonably
request from the Lessee in connection with execution of the
Documents of Agreements.

7.1.3. Y Gypb-AKi iHWi pokymeHTH, wo AisuHropaseub MOXe
06rpyHToBaHD BMMaratv Bip Ai3WHrooAepMyBaua Yy 3B'A3KY i3
yKAaAeHHAM AorosipHux AOKYMEHTIB.

8. ACCOUNTING AND DEPRECIATION OF THE EQUIPMENT

8. BYXTAATEPCBKUA OBAIK TA 3HWKEHHA BAAAHCOBOIT
BAPTOCTI OGAAAHAHHSA MPY 3HOLLYBAHHI

8.1. Accounting the Equipment. The Equipment shall be
accounted on the Lessee’s balance sheets.

8.1.  BYXTAATEPCbKWW OBAIK. O6aaaHanHs BPaXOBYETLCA Ha
6anaHci AisuHroopepxysaya.

8.2.  Depreciation. Depreciation of the Equipment for the
taxation purposes shall be carried out by the Lessee in accordance
with the legislation of Ukraine.

8.2,  Amopmsauin. AMopTH3aLia OBAaAHAHHS NP 3HOWYBAHHI
AR Line onoAaTKYBaHHA 3ATHCHIOETLCA NisMHrooAEpXyBaueM y
BiANOBiAHOCTI 3 3aKOHOAABCTBOM YKpaitu.

9. TERM OF THE AGREEMENT

9. CTPOK All AOTOBOPY

9.1. Entering into force: This Agreement shall become valid and
enter into full force and effect on the Effective Date.

9.1. HabpaHusa unHHoCTI: Lieii AoroBip BEaXAETLCH YKAGAEHHM
Ta Habupae YMHHoCTI 3 Aatv \orosopy.

9.2. Duration: This Agreement shall be valid until the date which
falls 10 years during the Effective Date. The Agreement may be
terminated earlier, according to the provisions of the General
Terms or according to applicable law,

9.2. Cipok aii: Lleii AoroBip aie A0 AHA, AKMHA Hactaue 3i
cnaveom 10 pokie nican Aati Aorosopy. Ais uboro Aorosopy
moxe OyTM npunuMHEHa paHille B NOPAAKY, WO nepeabayeHui
3aranbHHMH yMOBaMM abo NPaBOM, fiKe PeryAtoe Lei Aorosip.

10. OTHER TERMS

10, IHLIIYMOBH

10.1. Other Leasing conditions: All the other terms and
conditions, right and obligations of the Parties hereto, shall be
determined by the General Terms.

10.1. Ivmi ymoBM Aisuury: Bci iHwi ymosu, npasa Ta
30608'A3aHHA CTopiH 3a UMM AOrOBOPOM BCTAHOBAIOIOTLCA
3aranbHUMK YMOBaMHU.

10.2. Compliance of the Agreement with the requirements:
terms of this Agreement are set out on the basis and in accordance
with the provisions of law on the regulation of financial services

10.2. BianosipHicTh AOroBOpY BUMOram: yMoBH Lib0ro Aorosopy
BUKNAAEGHI 3 ypaxyBaHHAM Ta Yy BiANOBIAHOCTI AO MNOAOXEHD
3aKOHOAABCTEA 3 NUTaHb PETYAHOBAHHA PUHKIB GiHAHCOBHX NOCAYT
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markets and the provisions of the Internal Rules for the Financial
Services Provision (financial leasing services provision) of the
Lessor.

Ta NoAoXeHb BHytpiwHix npasun HapaHHA GiHAHCOBMX nocayr
(HapaHHa nocayr GiHAHCOBOTO Ai3HHIY) Ni3UHroAaBLA.

10.3. Confirmation of the acknowledgment: by signing this
Agreement, the Lessee confirms that he is properly acquainted
with the provisions of the Intemal Rules for the Financial Services
Provision (financial leasing services provision) of the Lessor, part
2 of Article 12 of the Law of Ukraine "On Financial Services and
State Regulation of Financial Services Markets", as well as that
he was provided with information: under part 2 of Article 12 of the
Law of Ukraine "On Financial Services and State Regulation of
Financial Services Markets", as well as warning regarding
possible currency risks (with illustrative examples of changes in
the amount of periodic payments).

10.3. TiisTBepaKeHHA 03HAWOMAGHHA: NIANMCAHHAM  LBOTO
Aorosopy AisUHrOOTpUMYBAY NIATBEPANKYE, WO BiH HAAEKHUM
YMHOM O3HAWOMASHMA 3 NOAOXEHHAMM BHYTPilWHIX npasua
HapaHHA ¢iHaHCOBMX nOCAYr (HapaHHA nocayr ¢iHaHcoBoro
Ai3WHTY) Aisunropasua, . 2 1. 12 3akoHy Ykpainu «[lpo dinanHcosi
MOCAYTH Ta AEPXABHE PETYMOBaHHA PUHKIB $iHaHCOBUX NOCAYT», 8
TaKoX, Wo HOMY HapaHi: inpopmauin, nepepbayera . 2 cr. 12
JakoHy VYkpaim «[lpo diHaHcOBi nocayrM Ta  AepwaBHe
peryatoBaHHA PUHKIB GiHAHCOBMX mocayr», NomepepXeHHs npo
MOXAMBI BamOTHI pU3MKW (i3 HAOYHMMM NPUKAAAMM 3MIHM
po3Mipy NEPioAMYHUX NAATEXIB).

10.4. Notices: All notices required or contemplated under this
Agreement shall be in writing, in Ukrainian and sent to the
following respective addresses:

10.4. MoeipomaeHHs: Bci  noeigoMAeHHs, HeobXiani A
BHKOHaHHA LbOro AOroBOpY, BBAXAalOTbCA NEPEAAHUMH, AKLO
BOHM HajaHi YKpaiHCbKOW MOBOW, nepepaHi B MMCLMOBOMY
BUIARAI 3a BiANOBIAHMMM aApeCaMMu:

If to the Lessor: AisuHropaeuo:

VFS Ukraine LLC TOB "B®C Ykpaina"

20/1-A Kiltseva doroga, Kyiv, 03680 Ukraine, YkpaiHa, 03680, Kuis, Kinbuera popora 20/1-A
Telefax +38 044 49031 11 Telefax +38 044 49031 11

e-mail: info.vfs.ua@volvo.com EneKTpoHHa nowra: info.vfs.ua@volvo.com

If to the Lessee: AizuHrooaepxyeauy

Name HazBa

Address Aapeca

Telefax Telefax

e-mail: e-mail:

10.5. Bank Details of the Lessor: The Lessee shall pay Leasing
Payments to the Lessor's bank account stipulated in Clause 11
hereof.

10.5. BaukieckKi pexsisuTH AisMHropaBuA: AisHHroOAepXyBay
cnaayye Maatexi AisuHroopepiyBaua Ha GaHKIBCLKMHA paxyHok
AisuHroaasus, o 3asHaveHo y nyHkTi 11 usoro Aorosopy.

10.6. Profit Taxation. The Lessor is the payer of corporate profit
tax on general basis set forth by the Tax Code of Ukraine. The
Lessee is the payer of fixed Tax.

10.6. OnopatkyBaHHA npubyTKy. AisMHropaBeub € NAATHHKOM
noaatky Ha npubyTOK Ha 3aranbHMX niACTaBax, BCTAHOBAEHMX
MopatkoBUM KoaeKcoM YKpaiHu.

10.7. VAT. In case the rules, terms, rate of the VAT payment in
the financial leasing transactions are changed, the Parties
undertake to sign respective amendments to the Agreement and
Annexes hereto. At that the amount of the Leasing Payments
(exclusive of VAT) and Purchase Price (exclusive of VAT) shall
remain unchanged. The amount of VAT solely shall be subject to

changes.

10.7. MAB. Y pasi sMmiHu npaBua HapaxyBaHHA, YMOB CTAaBOK
cnaath [IAB npu onepauiax d¢iHancoBoro AiauHry Cropou
30608'A3yl0TLCA NiANMCATH BIANOBIAHI 3MilK AC Uporo Aorosopy i
Qopatkie A0 Hboro. Mpu ubomy cyma Aisunroeux Maatexis 6es MNAB
Ta BuKkynHa LliHa 6es MAB 3amvWalOTbCA HE3MIHHUMM, 3MiHi
nianarae Tinbku poamip MAB.

10.8. Annexes: Numbered Annexes referring to this Agreement
are the integral parts hereof.

10.8. Aoaatku: NMpoHymepoBaHi AOAATKM, WO NOCHAAIOTLCH Ha
Lie# Aorosip, € #0ro HeBiA' EMHOID YaCTUHOD.

10.9. Entire Agreement: The Agreement and the General Terms
constitute the entire agreement between the Parties with respect
to the subject matter of the Agreement and the General Terms and
supersede all prior agreements, written or oral, between the
Parties with respect to the subject matter of the Agreement and
General Terms (except and only to the extent as may otherwise
have been expressly agreed to by them). This Agreement and the
General Terms contain all essential terms of the leasing
agreement, which are hereby agreed by the Parties.

10.9. UinicHicts Aorosopy: Liei Aorosip ta 3aranbHi YmoBH
CTaHOBAATb OAMH AOTOBIp MiX CTOpOHamMM, CTOCOBHO npesmery
Aoroeopy Ta 3aranbHux YMOB Ta 3aMiHioe co6oto Bei nonepepH
AOMOBAEHOCTI, NUCbMOBI 4M ycHi, MiX CTOpOHaMu CTOCOBHO
npeAMety AoroBopy Ta 3aranbHHX YMOB (3a BUHATKOM BuUnapky
AKWLO iHWe YiTKo noromxeHo Mix Ctopoxamu). Lium CTopoHy uitko
NOro/AXyI0Tb, WO Lei Aoroeip Ta 3aranbHi YMOBM MicTATh BCi
iCTOTHi yMOBHM A0TOBODY Ai3HHTY.

10.10. Invalid or illegal Provisions. If any provision contained in
this Agreement should prove to be invalid, illegal, or
unenforceable in any respect under any applicable law, the
validity, legality and enforceability of the remaining provisions of
this Agreement shall not in any way be affected or impaired
thereby and such invalid, illegal or unenforceable provision shall
at the request of the Lessor be replaced by another provision in
accordance with the purpose and meaning of this Agreement.

10.10. Hepidchicts abo He3aKOHHICTb NOAOKEHD. Y BUNAAKY AKILD
Oyab-AKe MOADXEHHA ULOrC AOFOBOPY CTaHe HepifcHHM,
He3aKOHHWM abo TakuM, 1O He MOXe GYTH NPHMYCOBO BUKOHAHE Y
byab-akomy acnekti 3rigHo i3 OyAb-AKMM  npaBoMm, WO
3aCTOCOBYETBCA, L€ HEe MNOBMHHO BMAMBATH Ha  AifCHICTh,
38KOHHICTb Ta MONAMBICTL NPMMYCOBOIO BUKOHAHHA iHLIMX
NoAOXeHs LLoro AOroBopy, Ta Take HeailicHe, HezakoHHe abo Take
Wo He MoXe OyTM NPUMYCOBO BUKOHAHE NMOAOKEHHA, HA BUMOrY
Ni3WHropaBUA NOBUHHO OyTW 3amiHEHO Ha iHIWE NOAOMKEHHs
BiANOBIAHO AO METH Ta CyTi ULOTO AOroBOpY.

10.11. Languages: This Agreement, its Annexes and General
Terms has been concluded in Ukrainian and English in three
copies having identical legal force, two copies for the Lessor, and

10.11. Mosu: Lleid Aorosip, AopaTku A0 HBOrO Ta 3araAbHi YMOBH
CKNAAGHI  YKPATHCBKOI Ta aHrAICbKOK MOBaMKM B TpbOX
NPUMIPHKKAX, W0 MalTb OAHAKOBY IODHAWYHY CHAY, ABa
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one copy for the Lessee. In case of discrepancy the Ukrainian
version shall prevail.

NPUMIPHAKH  AAR Ni3MHrOAaBUA Ta OAMH NPUMIPHHUK  AAd
AisvHrooaepxyBava. Y BUNAaAKy PO3XOAKEHb NMEPEBaXHY CHAY MaE
TEKCT YKpaiHChKOK MOBOIO.

10.12. Warranty. The Equipment shall be subject to
Manufacture's or Seller's Warranty of the Equipment. Warranty
terms and conditions are specified in Enclosure 5, which is an
integral part of this Agreement.

10.12. Tapantiini  ymoBW.  OGnapHanHa  3abeaneuyerbes
Fapautielo BuMpoOHMKa abo [MpopaBun. [lapaHTiiiHi  ymoBw
3a3HayveHi B AopaTky No 5, AKuii € HeBif'EMHOK YACTHHOIO LBOMO
Aorosopy.

10.13. All alterations and/or modifications to the Agreement
should be valid in case they are made in the form of Ademdums
which are dully signed by both of the parties. One side amendment
to the agreement is not acceptable.

10.13. 3minn T1a/abo [ONMOBHEHHA A0 AaHOrO AoroBopy €
AIHCHAMM 33 YMOBH X 0QOPMAGHHS Y BUTAAA] AOAATKOBHX YTOA, AIKi
nianucytotecAa oboma CropoHamu. OAHOCTOPOHHA 3MiHA yMOB
AaHoro AOroBopy He AONYCKAETLCA.

10.14. The Lessee certifies and warrants that the personal data
provided to the Lessor by the Lessee have been received and used
by the Lessee in a legally valid manner and in accordance with the
requirements of the cument legislation of Ukraine. The Lessee
certifies and warrants that it has all the necessary legal grounds
for the transfer of such personal data to the Lessor.

10.14. AisuHroopepxyBayu 3acBipuye Ta rapaHtye, WO HapaHi
Ni3uHropasLto nepcoHanbHi AaHi di3MuHKX ocib OyAW oTpuMaHi Ta
3HaxX0AATLCA Y KOpUCTYBaHHi AisMHrooaepxyeaua npaeroMipHO Ta
BIAMOBIAHO A0 BMMOT YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA  YKpaiHM.
AisHHroopepyBau 3acBiguye Ta rapaHTye, Wo Mae Bei HeobXiaHi
npasoBi MIACTABM AAA nepejaui TakUX NepcoOHaAbHUX AaHMX
AisuHropaeuo.

11. BANK DETAILS AND SIGNATURES OF THE PARTIES

11. PEKBI3WTH | NIANACH CTOPIH

LESSOR

AI3VHTOAABELD

VFS Ukraine LLC

20/1-A Kiltseva doroga, Kyiv, 03680, Ukraine
Company code 37164056

Individual Tax No: 371640526572

VAT payer certificate No. 100296784

Account number: 26500007791542 (UAH)

IBAN: UA313006140000026500007791542
Beneficiary’s Bank JSC “Credit Agricole Bank", Kyiv,
SWIFT: AGRIUAUK

MFO 300614

TOB “B®C Ykpaina”

Kinbuesa popora, 20/1-A, m. Kuis, 03680, Ykpaita
Koa EAPNOY: 37164056

IMH 371640526572

Ceigourso naatHuka MAB: 100296784

PaxyHok Ne: 26500007791542 (rpH)

IBAN: UA313006140000026500007791542

AT «KPEA] ATPIKOAb BAHK» m.Kuie

SWIFT: AGRIUAUK

M®0 300614

LESSEE

IN WITNESS WHEREOF, all Parties have caused this Financial
Leasing Agreement to be executed properly and signed by their
authorized representatives.

AISUHTOOAEPXYBAY

HA 3ACBIAYEHHA YOI0, Bei Cropotn Aany posnopaisers, iob
Hedd Jorosip GyB HaNeXHHM YHHOM OPOPMACHHA | NIATHCAHMIT iX
VIOBHOBANEHHMH PEACTABHHKAMH.

Signatures of the Parties

Nianuck Cropin:

LESSOR /AISUHTOAABELL

LESSEE /AISMHTOOAEPXYBAY




ANNEX No.1
to the Financial Leasing Agreement No.

TECHNICAL DESCRIPTION AND SPECIFICATION

Signatures of the Parties

LESSOR /MaunropaBellb

AOAATOK Nei
A0 AoroBopy ®iHancoBoro AisuHry Ne

TEXHIYHI TAPAMETPH TA CITELIH@IKALIA OBAAAHAHHA

Miannecu Cropiu

LESSEE /AizuHrooaepxysay




ANNEX No.2 (sample)
to Financial Leasing Agreement
No.

ACT OF TRANSFER

VFS Ukraine LLC, a legal entity duly registered and existing
under the laws of Ukraine, the principal place of business
located at, 20/1-A Kiltseva doroga, Kyiv, 03680 Ukraine,
represented by Director, Budovyi Oleksandr Mykolaiyovych and
Chief Accountant, Safronova Galyna Yuriyivna, acting on the
basis of the charter, hereinafter - “Lessor”,

and

a legal entity duly registered and existing under the laws of
Ukraine, the principal place of business located at: )
represented by , acting on the basis of the Charter,
hereinafter - “Lessee”,

Have made this Act of Transfer pursuant to the above-
referenced Agreement to confirm the delivery and acceptance
by the Lessee referred to below from the Lessor, of the
EQUIPMENT, constituting:

EQUIPMENT

The undersigned Lessee hereby certifies and guarantees to the
Lessor under the Agreement that the above-mentioned
Equipment has been found in faultless condition, in
accordance with its requirements and the Agreement.

Place: Kyiv

Date/ Aara:

Signatures of the Parties

LESSOR /N3WHIOAABELIb

AOAATOK Ne2 (3pasok)
Ao AoroBopy $iHaHCOBOTO Ai3HHIY
Ne

AKT MEPEAAYI

TOB "BOC YkpaiHa", ropuAHYHOD 0C06010, HAAEKHUM YHHOM
3apeccTpPOBaHOK Ta iCHYHOYOH BiANOBIAHO AD 2aKOHOAABCTBA
YKpaiku, Wo mae Micue3HaxoAXeHHa 3a appecolo: YKpaiua,
03680, Kinbuesa popora, 20/1-A, B ocobi Aupekrtopa Bysoeoro
OnekcaHppa MukonaoBMya Ta  roaoBHoro Oyxraatepa
CadpoHoBoi laavnu HOpiiBHM, fAKi AitOTb Ha nigcTaBi cTaTyty,
Hapani "NisvHroaaseup",

Ta

10PUANYHOIO 0C00010, HAaneXHUM UMHOM 3apEecTpOBaHOK Ta
iCHYlO4O0H0 BIANOBIAHO A0 3aKOHOAABCTBA YKpaiH, WO Mae

MiCLe3HaXOMKEHHA 33  ajppecolo: , B
0cobi , IKWA pie Ha nipcTasi Cranyty, Hapani
"AisuHroopepxyeau”,

Cknanm uer Akt Mepepaui BiANOBIAHO A0 BMILE3rapaHoro
foroBopy Ha nipTBEpAXEHHA nepepadi Ta NPUAHATIA
BUlleBKasaHUM  AisMHroopepxyrauem Big  NisMHropasus
HactynHoro O6aagHaHHs:

OBAAAHAHHSA

AizuHroopepiyBauy, WO HWKYe NIANMCABCA, LIUM NiATBEPAKYE i
rapaHtye  AisuHropaBueBi 3a uum  Aorosopom, WO
BUleBKasaHe OOAaAHAHHA HE Mae NOWKOAKEHb, € Y
cnpaBHOMY CTaHi, Ta BiAnoBiaae BUMoram Ai3MHIooAEP)KyBaua
Ta ymoBam Aorogopy.

Micue: Kuis

Nianucu Cropin

LESSEE /N3HHTO0AEPAYBAY
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ANNEX No.3
to the Financial Leasing Agreement
No.

CALCULATION
OF THE ADVANCE LEASING PAYMENT

AOAATOK Ne3
A0 Aorosopy ®iHaHcoBoro AisuHry
Ne

PO3PAXYHOK
ABAHCOBOTO AI3UHTOBOTO NAATEXY

Amount, UAH / Cyma, rpH.

Item / Moka3sHuk Total incl.VAT/ Amount excl. VAT/ VAT/
Bceoro 3 NAB Cyma Ges NAB NAB

Value of Equipment as at the Effective Date /

Bapricts O6AapHaHHA cTaHOM Ha Aaty Aorosopy

Advance Leasing Payment /

AsaHcoBHii Aizunroeuii NMaatix

Signatures of the Parties Mianuck Cropin

LESSOR /N3WHIOAABELL LESSEE /AISMHIOOAEPXYBAY
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ANNEX No.4 AOAATOK Ned

to the Financial Leasing Agreement Ao Aoroeopy ®iHaHcoBoro AisuHry

Payment Schedule. Annex 4 to the Financial Leasing Agreement No.

Ipadik Maatexis. Aopatok 4 Ao AoroBopy diHaHCoBOro AiauHry Ne

= . Equipment /
Country/ Kpaina Ukraine/ Yrpaita OBAAAHAHHS
Financial leasing agreement No.
/ Aorogip iHaHCOBOrO AI3HHIY Units / KiabkicTb
No
Base Currency / bazosa Baatota Lessen /
NizuHroopepxysau

Equivalent of Value of Equipment in Base Currency / Exsisanent Baprocti O6aaananna B a3osiii Bantori

UAH Rate to the Base Currency as at the Effective Date / Kypc I'pusHI a0 Basosoi Bantotn Ha Aaty Aorosopy

Amount, UAH / Cyma, rpH.
Total
Item / Moka3aHKK Amount excl.
I;cl.VAT/ VAT/ Cyma Ges VAT/

CLOT0 3 NAB NnAB

NAB
Value of Equipment as at the Effective Date / Bapricrs
O6aapHaHHA CTaHoM Ha Aaty Aorasopy
Advance Leasing Payment / Interest (% p.a.) /
AsaHcoBHii Ni3UHrOBKi Mpougny (%
TMaarix piuHHX)

Accrual Period / Calendar month/
Buyout Price / Bukynna wina Mepioa Kanenpapuuid
HapaxysaHHA micaus
Value of Equipment which is unpaid / Bapricts No of Periods /
06raaHaHHS, W0 3aAHIIMAACK HEONAAYEHOID Kiabk. nepiogis
Entering Commission / Transfer Date / Aara
Komicin 3a yxaapennn forosopy Nepepavi
Signatures of the Parties Mianucu Cropiu
LESSOR /NI3UHTOAABELLL LESSEE /NI3UHIOOAEPXKYBAY
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ANNEX No.5
to the Financial Leasing Agreement
No.

GENERAL CONTRACTUAL WARRANTY TERMS

Signatures of the Parties

LESSOR /NI3HHTOAABELb

14

AOAATOK Ne5
Ao Aorosopy ®iHancoBoro AizuuHry
Ne

3ATAABHI YMOBH FAPAHTI

Mianucwu Cropin

LESSEE /AIBUHTOOAEPXYBAY




ANNEX No.6 AOAATOK Ne6

to the Financial Leasing Agreement Ao Aorosopy QinancoBoro AisuHry

No. Ne

Additional rates Tapudu

Table of additional rates Tapudwu
Description Price, EUR Hasga Bapricts, EBPO

Payment plan modification 100 EUR per payment Pectpykrypizauin, wo noroxaeHa 100 Epo 3a 0auH rpadik,
which is approved by the plan, max 1 000 EUR BiANOBIAHAM PiIBHEM KpEAWTHOTO 1 000 EBpo MaKCHManbHO
respective credit committee per agreement KoMmiTety 3a JOroeip
level
Additional copy of the financial 50 EUR AopaTKOBMiA OpUriHaa pAOroBopy 50 €gpo

leasing agreement original

$iHaHCOBOrO Ai3uHY

Statement of debt according to
the financial leasting agreement

Free of charge twice per
year, 10 EUR per

QOBiaKa WOAD NOTOYHOT
3aboproBaHocTi HapaHa

Be3kowWwToBHO ABIYi Ha piK,
10 €Bpo 3a AOBIAKY

provided by the lessor statement AizuHropaeuem

Reconciliation act provided by Free of charge twice per | AKT 3BipKH, W0 HAAAETLCA Be3KoLTOBHO ABiYi Ha piK,

the lessor year, 20 EUR per AizuHropaiuem 20 €Bpo 3a AOBiAKY
statement

Renewal of the original of the 100 EUR per original BiaHoBAaeHHA opuriHany ceipoutea | 100 EBpo 3a opHriHan

certificate of registration

npo peecTpadjo

Signatures of the Parties

LESSOR /N3WHIOAABELIb

Nianucu Cropin

LESSEE /AI3MHTO0AEPXKYBAY







